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முன்னுரை  

சிந்து நபயளி ஥ோகரிகத்தில் ஥நக்கு சித்திப ஋ழுத்து யடிய வில்ன஬கள் (seals) அச்சுகள்  

கினெத்துள்஭஦. அனய திபோவிெ பநோழி ஋ழுத்துக்கள் ஋ன்று ஧஬ரும் ஧டிக்க முனன்றுள்஭஦ர். 
இருப்பினும் இது தோன்  ரினோ஦ முன஫ ஋ன்று ஋னதயும் அன஦யபோலும் ஌ற்றுக்பகோள்஭ 

இன஬வில்ன஬. சிந்து  நபயளி சித்திப ஋ழுத்து யடியம் திபோவிெ பநோழினன  ோர்ந்தனய ஋ன்று 

சகோண்டி பநோழி மூ஬ம் சநோதி கங்கோலி ஋ன்஧யர் ஧டித்து ப஧ோருள் கூறியுள்஭ோர்(1). சகோண்டி 

பநோழியும் தமிழும் திபோவிெ பநோழி குடும்஧த்னத  ோர்ந்த பநோழிகள் ஋ன்஧தோல் கங்கோலி 
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அயர்கள் ஧டித்த முன஫யில் ஥நக்கு கினெக்கும் தமிழ் ப ோற்களும் ப஧ோருளும் ஋ன்஦ ஋ன்று 

அறின ஆயல் ஌ற்஧டுகி஫து. அத்துென் சநற்பகோண்டு வியபம் அறின ஆயல் ஌ற்஧டுகி஫து. இதன் 

கோபணநோக இங்கு ஥ோன் சி஬ ஋ழுத்து யடிய வில்ன஬கன஭ ஒரு முன்ச஦ோட்ெநோக 

(exploratory research) கோண முற்஧ட்சென். ஥ோன் ஋டுத்துக்பகோண்ெ வில்ன஬களின் ஧ெ 

஋ழுத்துக்கன஭ கோட்சிப்ப஧ோரு஭ோக இனணப்பில் ஒன்றில் கோண஬ோம். 

அணுகுமுன஫ கருதுசகோள் 

தமிழ் முத஬ோ஦ திபோவிெ பநோழிகளுக்கு முந்தின பநோழி னோது ஋ன்஫ சகள்வி ஋ழுகி஫து. 
சகோண்டி பநோழி மூ஬ம் இந்து  நபயளி ஋ழுத்துக்கன஭ ஧டிநங்கன஭ கோணமுடியும் ஋ன்஫ோல் 

திபோவிெ பநோழிக஭ோ஦ முந்தின பநோழிக்கோ஦ ஧டிநங்கன஭ கோண இனலும். ஆக இந்து  நபயளி 

஋ழுத்துக்கள் திபோவிெ பநோழிசன ஋ன்஫ அடிப்஧னெயில் ச஥ோக்கில் இந்த முன்ச஦ோட்ெ ஆபோய்ச்சி 

கட்டுனப அனநகி஫து. சநலும்,  ஆபம்஧ கோ஬ சுசநரினர் தமிழ் ச஧சி஦ர் ஋ன்஧து ஋ன் 

ஆபோய்ச்சியின் ஧னன். சுசநரினரும் சிந்து  நபயளி நக்களும் யணிகத் பதோெர்பு பகோண்டிருந்த஦ர் 

஋ன்றும் சுசநரினர் தோங்கள் பூர்ய கோ஬நோக தில்முன் (தில்ன஬ முன஦),  நகோன் (நோகோணம் 

நபக்கோணம்), பநலுகோ (சநல் உ஬கோ,  பநழுகோ) ஋஦ நன஬ப்பிபசத ங்கள் உென் பதோெர்பு 

இருந்ததோகவும் அறிகிச஫ோம். இதில் பநழுகோ ஋ன்஧து சிந்து நபயளி நக்கன஭ குறிப்஧தோக 

பதரிகி஫து. ஆனகயி஦ோல் சுசநரினருக்கும் சிந்து  நபயளி நக்களுக்கும் பநோழி ஥ோகரிகம் 

யோணி஧ம் ஋஦ ஧஬ துன஫களிலும் பதோெர்பு இருந்ததோக பதரிகி஫து. இயற்ன஫  ோர்ந்தும் உள்஭ 

பதோெர்புகள் ஋ழுத்து யடிவில் ப஧ோருளில் உள்஭தோ ஋஦வும் அறின தூண்டுகி஫து. சநலும் 
ஆபம்஧ கோ஬ சுசநரினர் தமிழ்  ச஧சி஦ர் ஋ன்஧தற்கு அயர்கள் கல்வி முன஫யிலும் இன்ன஫ன ஥ம் 

ஆபம்஧ கல்வி முன஫யிலும் சி஬ பதோெர்புகள் பதரிந்த஦. அனய ச஧ச்சு ஧மக்கத்திலிருந்து 

஋ழுதும் முன஫னன  ோர்ந்து இருக்க஬ோம் ஋஦த் பதரிகின்஫து: அ ஋ன்஫ோல் அம்நோ, அம்நோ 

஋ன்஫ோல் அ ஋ன்஧துவும், பயறும் ஧ெம் ஧ோர்த்து கனத ப ோல் ஋ன்஫ ஧ோெ முன஫கன஭ கயனிக்க 

சயண்டும். இங்கு ஥ோன் ஋டுத்துக்பகோண்ெ ஆபோய்ச்சி முன஫ ஒரு முன்ச஦ோட்ெநோக ஒரு சதெல் 

முன஫னோகும், அத்துென் ஥ோன் ஋ந்த பநோழியிலும் பு஬னந ப஧ற்஫யர் இல்ன஬ ஋ன்஧தோலும் 

தயறுகளும் கூடுத஬ோக இருக்கும். ஧ோர்ச஧ோ஬ோ (2) அயர்கள்  ோதோபண நக்களும் தமிழ் 

பதரிந்தயர் இந்து  நபயளி ஋ழுத்து ஆபோய்ச்சியில் ஈடு஧ெ சயண்டும் ஋ன்கி஫ோர். இயற்ன஫யும் 

஥ோம் கய஦த்தில் பகோள்஭சயோண்டும். 
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சதெல் த஭ம் கருவூ஬ம் 

சகோண்டி பநோழி மூ஬ம் சிந்து  நபயளி ஋ழுத்துக்கன஭ அறியது ஧டிப்஧து கண்டுபிடிப்஧து 

஋஦ சநோதி இபோயண கங்கோலி அயர்களின் புத்தகசந(1) இங்கு தகயல் நற்றும் கருவூ஬நோக 

஋டுத்துக்பகோண்டு இந்த பநோழி னோது ஋ன்஫ சதெல் ஆபம்஧நோகி஫து. 

கங்கோலி தோன் ஋டுத்துக்பகோண்ெ சிந்து  நபயளி ஋ழுத்துக்களுக்கு சகோண்டி ஧ெ ஋ழுத்து 

முன஫, இன்றும் உள்஭ ஧மக்கயமக்கங்கள் நற்றும் ஧஬ ஆபோய்ச்சினோ஭ர் கருத்துக்கள் ஋஦ 

஋டுத்துக்பகோண்டு ஒலி அனநப்புகள் ப஧ோருள் ஋஦ சகோண்டி பநோழியிலும் வி஭க்கங்கன஭ இந்தி 

பநோழியிலும் அளித்துள்஭ோர். இந்தி சகோண்டி தமிழ் ஋ன்று இம்பநோழிகளில் மிக்க தி஫னந 

஋஦க்கு இல்ன஬ ஋னினும் ஋ன்஦ோல் கங்கோலி(1) அயர்களின் கண்டுபிடிப்பு நற்றும் 

஧ரிநோணத்னத அறின யூகிக்க முடிகி஫து. ஆக, புரிந்து பகோள்யதிலும் சநலும் தமிழ்பநோழியில் 

விரிவு ப ய்னவும் ஋஦ இந்த அணுகுமுன஫ ப ல்கி஫து. இது முதல் ஧டினோ஦ ஒரு சதெல் ( 

tentative and explorative methods) ஆகும். 

கங்கோலி(1) அயர்கள் புத்தகத்தில் பகோடுக்கப்஧ட்டுள்஭ சி஬ சித்திப ஋ழுத்து யடியங்கன஭ இங்கு 

஋டுத்துக்பகோண்டு அனய இனணப்பில் ஒன்றில் கோட்சிப்ப஧ோரு஭ோக பகோடுக்கப்஧ட்டிருக்கி஫து; 

இனய ஋஦து ஆர்யத்தின் கோபணநோக சதர்வு ப ய்னப்஧ட்ெனய. 

சநற்பகோண்டு இனணப்பில் பகோடுக்கப்஧ட்ெ வில்ன஬களின் ஧ெ யரின  யோரினோக 

கங்கோலி அயர்கள் பகோடுத்துள்஭ ஒலி அனநப்பு ப஧ோருள் அத்துென் ஥ோன் கோணும் ப஧ோருள் ஋஦ 

அளித்துள்ச஭ன். கங்கோலி அயர்கள் சிந்து  நபயளி நக்கள் ஋ழுத்துக்கன஭ ய஬மிருந்து இெநோக 

஧டிக்கும் முன஫னோக பகோண்டிருந்த஦ர் ஋ன்றும் அவ்யனகயிச஬சன ப஧ோருளும் கூறியுள்஭ோர். 

கோண்க கோட்சிப் ப஧ோருட்கள் இனணப்ன஧: 

இங்கு சிந்து  நபயளி ஋ழுத்து குறியீடுகளுக்கு புத்தகத்தில் கோணக்கூடின ஧க்கம் வி஧பம், 
பதோெர்ந்து கங்கோலி அயர்கள் பகோடுக்கும் யோர்த்னத ப஧ோருள் நற்றும் ஥ோன் உத்சத நோக 

கோணும் ப஧ோருள் ஋஦வும் சிறு குறிப்பும் ஋஦வும் அளித்துள்ச஭ன். 

1. கதாலவீைா சுெர் சித்திைம் ( சில ஒத்து உள்ள படம் பார்க்க பக்கம் 100, சின்னம் 3399) 

அ. ச஧ோத்து சகோனோ, இரு சகோந்சதோ஭ோ, , ச஬ோர், த஬, சகோட், சகோந்சதோ஭ோ, ஆர், தோரி, 
சகோந்சதோ஭ோ 
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ஆ. ப஧ோட்டு சகோனோ இர்சகோந்சதோ஭ோ சகோட்ெோச஬ோர் சகோந்சதோ஭ோ ( இரு சகோந்தோ஭த்தின் 

அப ன் ப஧ோட்டு சகோனோ, சகோந்த஭  முதோனத்தின் கோய஬ன்). 

இ. ச஧ோது இருங்சகோவின் தன஬னோரி சகோட்னெ பகோந்த஭ ஥ோட்டின் யோன் கீர்த்தி அப ன்/அபசி 

ஆனண.  

ச஧போசிரினர் நதினமகன் (3) அயர்கள் தரும் ப஧ோருளுென் ப஧ரிதும் ஒத்து யருகி஫து. 

2. காண்க பக்கம் 60, வ஫ாகஞ்சதாகைா 1937-49 

அ. இர்பில் அம்஧ோள், நூர், சதோர், ஥ோல், ஓநோள் 

ஆ. இர்பி஬ம்஧ோள் நுர்சதோர் ஥ோச஬ோநோள் ( இருவில் அம்஧ோள் கிபோநத்தில் ஥ல்஬ புகழ் 

ப஧ற்஫யர்). 

இ. இருவில் ப஧ருநோள் நூற்றில் ஓர் ஥ல்஬ ப஧ருநோள் அல்஬து இபட்னெ நோட்டு ப க்கு ஥ல்஬ 

ஒரு ப஧ருனந. 

இருவில் ஆள் இபட்னெ  ோட்னெ நோட்டு யண்டி ஓட்டுயது ச஧ோல் உள்஭து. ப க்கு  ட்டி, 
உபல் வினப்஧ோ஦து 

3. காண்க பக்கம் 61, ஹைப்பா 1940-344 

அ. சகோயோ, நோெோ, குெபசத, சகோயோதோ, மூந்த, ஆ஬ோங்க 

ஆ. னயப்பு நோன஬ அம்஧ோபம் இனய மூன்றும் தோது (உச஬ோகத்திற்கு) அ஭வு 

இ. மூன்று அ஭வுசகோல் (அ஭வு பகோள்): சகோயம்-தங்கம், கூன஫ புெனய இபதம், நோெ வீடு. 

புெனய, மூன்று கயனிக்க சயண்டும் 

4. காண்க பக்கம் 62, வ஫ாகஞ்சதாகைா 1937-420 

அ. ஆள், சகோனோ, ஧ோரி, ஧ஹந்தி, முட்ெயோ ச஧ோன ஆந்த 

ஆ. இங்கு சகோனோ ஧ோரி ஧ஹந்தி குரு முக்கினநோக உள்஭ோர். 



 

12 
 

இ. அசகோரி ஧ஹந்தி முத்தன். 

இங்கு நோற்஫ோக அம்நோ ஋ன்஫ோல் அ ஋ன்஫ முன஫யில் ஋ழுத்தோக கூட்டி ப஧ோருள் 

கண்டுள்ச஭ன். 

5. கோண்க ஧க்கம் 68, ஋ல்1-32 

அ.ஆந்தி, நர்ரீ, சகோயோ, அம்஧போள், ஆந்த. 

ஆ. முக்கின புதல்யன் சகோயோ அம்஧போள். 

இ. நகபந்தம் சகோய ப஧ோன் நோரி அம்஧ோள் ஆ஦ந்தம். 

இங்கு சுசநரினன் முன஫யில் ஧குதி இனெ விகுதி ஋஦ ஧ோகு஧டுத்தி ஆந்தி அந்தப் இனய 
நகபந்தம் ஧ெம் ஒலினனநப்பு ப஧ோருள் ஋஦ பதோெர்பு஧டுத்தி யூகமும் ச ர்த்து 

அனநக்கப்஧ட்ெது. 

6. காண்க பக்கம் 75, வ஫ாகஞ்சதாகைா 3023 

அ. ஧ஹி, ஓநோள், சதோர், ப஥ல்஧ோது, ச போ ச஧ோன, ஧ஹி, ச஧ோத்தூகோல், ஆந்தூர். 

ஆ. ஧சதோநோல் வின஭நி஬ம் முக்கினம் , ஧த்து ச஧ோத்துகோல் முக்கினம். 

இ. ஧த்து ஓநோலினக நற்றும் ப஥ல் ஧ோது ச படி ச஧ோர் நற்றும் ஧த்து ச஧ோத்துகோல் இனய அந்தர் 

நூறு ஧ங்கு ஋னெ. 

஧த்து ஋ன்஫ கணக்கு ஋ண்ணிக்னக அந்த அந்தர் ஋஦ பதோெர்பு஧டுத்தி அனநத்தது. 

7. காண்க பக்கம் 75 சின்னம் 2029 

அ. சகோந்சதோ஭ோ, ச஥ோர், ச போச஧ோன, ஧ஹி, ச஧ோத்துகோல், ஆந்தூர். 

ஆ. சகோந்சதோ஭ோ  முதோனத்தின் முக்கின ப஧ருனந ஧த்து ச஧ோத்துகோல் ஆகும். 

இ. பகோந்த஭ ஥ோட்டிச஦ோர் ச பன் ச஧ோய் இன஫யனுக்கு ஧த்து ச஧ோத்துகோல் கரும்பு தந்த஦ர். 

ச஧ோத்துகோல் கரும்பு சதோட்ெம் ஋ன் ப஧ோருந்தி யப வினப்பு தருகி஫து. 
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8. காண்க பக்கம் 76 சின்னம் 2110 

அ. ப஥ல்஧ோது, த஬ோச஧ோன, ச போச஧ோன, நுர், மூன், நூல், ஆர் 

ஆ. வின஭நி஬ம் முக்கினம் தன஬ ச஧ோனோ முக்கினம் ச போ ச஧ோன சதயன் முக்கினம் (஋ன்஧ோர்) 

நூ஬ோர். 

இ.ப஥ல் ஧ோதுகோப்பு அன்஦ம் தன஬னோன ச ப ஆன நூறு மூயோயிபம் நூச஬ோர் ஧ோதுகோப்பு. 

நூ஬ோர் நூச஬ோர் ஧னன்஧ோடு கயனிக்கத்தக்கது. 

9. காண்க பக்கம் 86 சின்னம் 2587 

அ. ஒரு, மூன், கோயடினோள் இந்த 

ஆ. இயர் முதன்னந ஧ோதுகோய஬ர் 

இ. யரும் முன் கோப்ச஧ோன் கோயடிசனோன் முருகன் அல்஬து நகநோயி மும்நோரி முத்துநோரி. 

கோயடி வினோ஧ோரி நக்கள் தன஬யன் ஧ோபம் சுநப்஧யன் இன஫யன் ஋஦ப் ஧஬ ப஧ோருள் தரும். 

10. காண்க பக்கம் 97 சின்னம் 1420 

அ. சய஬ச்சினோள், முறி, ஧ஹந்தி, ச஧ோத்து சகோனோ, த஬ோ முட்ெயோ, சகோரூ சநட்ெோ, ஆந்த. 

ஆ. சய஭ச்சினோளின் புத்திபன் ஧ஹந்தி ச஧ோது சகோனோ தன஬முக்கினன் சகோரூசநடு 

கிபோநத்திற்கு. 

இ. மூன்று உறி வி஭க்கு ஋ண்பணய் ஆதோன் சகோறுசநட்டு நன஬ தன஬ முண்ெோசும் ச஧ோத்து 

சகோனோ ஧கந்தியும் ஧கிர்ந்து பகோண்ெோர்கள். 

சகோறுசநடு நன஬க்கிபோந குறியீடு மூன்று முக்சகோணமும் சுசநரினரின் கூர் நன஬ 

஥ோடுகளுக்கோ஦ ( தில்முன், நகோன், பநலுகோ) மூன்று அனபயட்ெ ஧ெபயழுத்துென் ஒப்பிெ 

இனலும். 

11. காண்க பக்கம் 100 சின்னம் 1536 
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அ. நோட்ெனோ, கோல்யோல், ஆந்தி, அக்கோ, இரு, ஆ஦ோ, ஆள். 

ஆ. கோற்று ஓனெ இனய ஆதி  க்தி நோதோ இபண்டும் முக்கினம் 

இ. கோற்று நத்து கனென, நனமநீர் கோல்யோயில் ஓெ, நீர் கு஭ம் குட்னெ ஌ரியில் நிபம்஧, 

அக்கோநோர்கள் ஥ெந்து, நீர் குெம் ஋டுக்க, ஋ன்ச஦ அந்஥ோள், கெவுள் கருனண. 

ஆபம்஧கோ஬ சுசநரின இ஬க்கினங்கள் தமிழ் ஧ோெல்கள் ஆகும்(4,5,6) சிந்து  நபயளியில் ஌ன் 

஧ோெல்கள் கினெக்கவில்ன஬ ஋ன்஧து ஆபோனசயண்டும். ஥நது ஧ெம் ஧ோர்த்து கனதனோக 

ப ோல்லும் ஧ோெமுன஫  ோர்ந்து ஧ெ ஋ழுத்துக்கள் கவினதனோக பதரிகி஫து. 

12. காண்க பக்கம் 103 வ஫ாகஞ்சதாகைா 1931-483 

அ. ஆள் 

ஆ. ஆள் அதி஧தி  த்தோ இபோஜோ கெவுள் 

இ. ஆள் அ ஆ ஆன் ஆண் ஆதி ஆண் பதய்யம் 

 சிந்து  நபயளியில் ஧ெ ஋ழுத்து முன஫ இருந்தது ஋ன்று ஥ோம் கங்கோலி அயர்களின் புத்தகம் 

மூ஬ம் அறிகிச஫ோம். அம்நோ ஋ன்஫ோல் அ ஋ன்஫ ஧ோெமுன஫யின் சி஬ பதோெக்க நின஬கன஭ 

கோண஬ோம். தமிழீ ஋ழுத்து முன஫க்கும் சிந்துபயளி ஋ழுத்துக்கும் இனெப்஧ட்ெ கோ஬ம், 

ஆபோய்ச்சிக்கு உரினது. 

13. கோண்க ஧க்கம் 103 பநோகஞ் தோசபோ 1931-182 

அ. சித்திபம் ஆனோள் ப஧ண் 

ஆ. ஆனோள், ப஧ண், ப஧ண் பதய்யம் 

இ. ஆனோ, ஆனோள், ப஧ண், ப஧ண் பதய்யம் 

இன஬ ப஧ண்னண குறிப்஧து வினப்பு. அனப இன஬ தரித்தயன஭ தோயின் தங்னக ஋ன்஫ 

ப஧ோருளில் குச் ோள் ஋ன்஧னதயும் தமிழில் இன஭னோள் ஋ன்஧னதயும் கயனிக்கத்தக்கது. 
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விளக்கம் விரிொக்கம் 

கங்கோலி அயர்கள் ஒவ்பயோரு ஧ெ குறிப்பிற்கும் ப஧னரும் ஒலினனநப்பு சகோண்டி 

பநோழியில் உள்஭ யமக்கு ப ோற்களும் அதற்கோ஦ நோற்று ப஧ோருளும் ஹிந்தியில் ப ோற்களும் ஋஦ 

அளித்துள்஭ோர் அத்துென் வில்ன஬களில் கோணப்஧டும் குறியீடுகள் சித்திபங்களுக்கு கூட்ெோக 

ப஧ோருளும் சயண்டின இெத்தில் இரு யோர்த்னதகன஭ கூட்டியும் பதோெர் ப ோற்க஭ோக 

யோக்கினங்கள் அனநத்தும் ப஧ோருள் கூறியுள்஭ோர். ப஧ரும்஧ோலும் ஒவ்பயோரு குறியீடும் 

ப ோற்க஭ோக அனநனப்ப஧ற்று ஧னன்஧டுயனதக்  கோணுகிச஫ோம். கங்கோலி அயர்கள் சகோண்டி 

 முதோனத்னத  ோர்ந்சத மிகவும் ப஧ோருள் ஧டுத்தினதோக பதரிகி஫து. இயற்ன஫ கோணும்ச஧ோது இந்து 

 நபயளி ஋ழுத்துக்களுக்கும் யோர்த்னதகளுக்கும் சகோண்டி  முதோனத்திற்கும் உள்஭ ச஥படி 

பதோெர்பு பதரிகி஫து. ஆனகயி஦ோல் கங்கோலி அயர்களின் மீட்டுறு ஋டுக்கும் முன஫ 

கோப்஧ோற்஫ப்஧ெ சயண்டும். அத்துென் நில்஬ோநல் அன஦த்து திபோவிெ நற்றும் ஌ன஦ன பநோழி 

யல்லு஥ரும் இனதப்஧ற்றி சநலும் ஆபோன சயண்டும். 

஥ோம் சகோண்டி பநோழி திபோவிெ பநோழி ஋ன்றும் ஆதி பநோழி ஋ன்றும் தமிழும் சகோண்டி 

பநோழியும் ஒசப முந்னதன தோய் பநோழியில் இருந்து பி஫ந்த஦ ஋ன்றும் அணுகும் ப஧ோழுது ஥நக்கு 

சநலும் சி஬ வி஧பங்கள் கினெக்கின்஫஦. உதோபணநோக கோட்சிப்ப஧ோருள் இனணப்பில் யரின  

஋ண் 12, 13 ஧ெங்கன஭ கோணும்ப஧ோழுது தமிழ்ச் ப ோற்க஭ோக ஆள், ஆனோ ஋ன்று கினெப்஧துென் 

இனய ஆண்஧ோல் ப஧ண்஧ோல் குறிப்ன஧யும் பதரிவிக்கின்஫஦. அப  இன஬னன தன஬யில் 

தரித்தயள் ப஧ண் பதய்யம் ஋ன்று அறியும் ப஧ோழுது ஥நது க஬ோச் ோப பதோெர்பும் பதரிகி஫து. 

அத்துென் ஧ெ சித்திப குறியீடுகள் ப ோல்லும் ப஧ோருன஭யும் கோட்டுயனதயும் அறினமுடிகி஫து. 
ப ோல்லும் ப஧ோருளும் சித்திப குறிப்பும்  ரினோக ச ர்ந்து ப஧ோருந்த யப கங்கோலி அயர்களின் 

மீட்டுறு முன஫  ரி ஋஦த் பதரிகி஫து. 

சநலும் கோட்சிப்ப஧ோருள் இனணப்பில் யரின  ஋ண் ஒன்஧னத கயனிப்ச஧ோம் அதில் ஒரு 

ச஥ர்சகோடும், மூன்று ச஥ர்சகோடுகளும் கோயடி தூக்கு஧யர் தன஬யில் க஬ மும் னகயில் ஧ோபமும் 

பகோண்டு கோட்சி பதரிகி஫து. இந்த கோட்சி சித்திபத்னத ய஬மிருந்து இெநோக முன஫சன  ஒரு, 

மூன்று, கோயடி ஆள் ஆந்த ஋ன்஫ குறிப்பும், இயர் முதன்னந ஧ோதுகோய஬ர் ஋ன்஫ ப஧ோருளும் 

கங்கோலி அளிக்கி஫ோர். ஒரு, கோயடி, ஆள் ஋஦ ஥நக்கு மிகவும் ஧மகின தமிழ் யோர்த்னதகள். 

சநலும் மூன், ஆந்த ஋ன்஫ யோர்த்னதகள் ஋ன்஦யோக இருக்கும் ஋஦ பதரிந்து பகோள்஭ ஆயல் 

஌ற்஧டும். முதலில் மூன்று ச஥ர்சகோடுகள் பகோண்ெ மூன்று ஋ன்று குறிக்கப்஧ட்ெ ப ோல்ன஬ 

கோண்ச஧ோம், கங்கோலி(1) ஧க்கம் 32: இதற்கு மூன், முந்த, மூர் ஋ன்று ஒலி அனநப்ச஧ோடு மூன்று 
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நற்றும் முக்கின ஋஦ ப஧ோருட்களும் கினெக்கி஫து. ஒசப சித்திபம் ஧஬ ப஧ோருட்கள் 

பகோடுப்஧துென் தமிழுென் ஒப்பிடும் ப஧ோழுது இக்குறியீடுகள் ஋வ்யோறு ஧னன்஧டுத்த 

஧ட்டிருக்கக் கூடும் ஋ன்஫ தகயலும் ஊகிக்க முடிகி஫து. சுசநரினர் தமிழ் பநோழியில் இருந்தது 

ச஧ோ஬சய ஧஬ ப஧ோருள்஧டும்஧டி குறிப்புகள் ஧னன்஧டுத்தியுள்஭஦ர். அத்சதோடு ஒத்த 

ஒலிப்புனென யோர்த்னதகளுக்கும் இெத்னதப் ப஧ோருத்து ப஧ோருள் ஧னன்஧ட்டுள்஭஦. இது 

பகோடுக்கப்஧ட்டுள்஭ குறியீடுகன஭க் இெத்னத ப஧ோருத்து ப஧ோருள் கோண சயண்டும் 

஋ன்஧னதயும் ஧஬யோ஫ோகப் ப஧ோருள் தபக் கூடும் ஋ன்஧னதயும் ஥ோம் கயனிக்கசயண்டும் 

இதன்ப஧ோருட்டு நோற்றுப் ப஧ோரு஭ோக ஥ோன் இங்கு, “ யரும் முன் கோப்ச஧ோன் கோயடிசனோன் 

முருகன் அல்஬து நகநோயி மும் நோரி முத்து நோரி” ஋஦ தற்கோலிகநோக ஋டுத்துள்ச஭ன். சநலும் 

யரின  ஋ண் 11 இல் உள்஭ தகயல் அந்த கோ஬த்து கவினதனோக ஋஦க்குத் பதரிகி஫து கோற்று நத்துக் 

கனெயது ச஧ோல் கனெந்து நனம ப஧ய்யதும்; கு஭ங்களில் நீர் நிபம்஧துவும்;  ப஧ண்கள் தண்ணீர் 

குெம் ஋டுத்து ப ல்யதும் ஋஦ அமகோக ஧ெங்கள் மூ஬ம் அளித்த ஧ோெல் ஋஦த் பதரிகின்஫து. இது 

஥ம் ஆபம்஧ கல்வியில் உள்஭ ஧ெம் ஧ோர்த்து கனத ப ோல்லுதல் ஋ன்஫ ஧ோெ முன஫னன  ோர்ந்து 

உள்஭து ஋஦க் கருத஬ோம். இம்முன஫யும் அக்கோ஬த்தில் கல்வி முன஫யும் ஋ப்஧டி இருந்த஦ 

஋ன்஧னய ஆபோய்ச்சிக்கு உரினது. அகழ்யோபோய்ச்சினோ஭ர் கய஦த்திற்கு ஋஦ சிறிது குறிப்பும் 

பகோடுக்க ஧னனுள்஭தோக இருக்கும் ஋஦ நின஦க்கிச஫ன்:  

சகோ஧ம் தங்கம் தோது உருக்கு உன஬க஬ன் ( ஧க்கம் 111 பநோகஞ் தோசபோ 1937-65) 

னகச்சி சகோனோ ஧ோக்கு பயட்டிக் கருவி ( ஧க்கம் 111 பநோகஞ் தோசபோ 1937-122) 

நுறு ப ௌ நூறு ப஧ோடி ப஥ோருக்கு ( ஧க்கம் 111 பநோகஞ் தோசபோ 1937-524) 

஥கர் கோல்யோ கீழ் நதகு ( ஧க்கம் 113 பநோகஞ் தோசபோ 1931-12) 

஧ோத்திபம் ஆமம் ஆமோக்கு அ஭வுகள் ( ஧க்கம் 116 பநோகஞ் தோசபோ 1937-134) 

ஆக, நதகு ஧ோத்திபம் ஆமோக்கு அ஭வுகள் ஧ோக்குபயட்டி உன஬க஬ன் ஋஦ ஧ெபயழுத்தில் 
கோணப்஧டும் ப஧ருட்கள் அகழ்யோபோய்ச்சியில் கினெக்கப்ப஧றின் உருயமும் ப஧ோருளும் 

ஒத்துயப மீட்டுறு மிகவும்  ரிசன ஋஦ பதரினயரும். சிந்து  நபயளி ஋ழுத்துக்கள் ஧ெ குறியீடுகள் 

அயற்றின் பதோகுப்பு வில்ன஬கள் ப ோற்ப஫ோெர்கள் ஋஦ ஧஬வும் ஥ோம் ஆழ்ந்து ஧ோர்க்க ஧ோர்க்க ஧஬ 

உண்னநகள் தகயல்கள் பு஬ப்஧டுகின்஫஦ பநோழி ஆர்ய஬ர்களுக்கு இது ஒரு புனதனல், இது 
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முடியனெனோத ஒரு ஆபோய்ச்சி. ஥நக்கு சிந்து  நபயளி கோ஬த்து தமிழ்ச்ப ோற்கள் கினெக்கக்கூடின 

கருவூ஬ம். 

முடிவுனப 

கங்கோலி அயர்கள் சகோண்டி பநோழி மூ஬மும் ஧மக்க யமக்கங்கள் மூ஬நோகவும் இந்து 

 நபயளி சித்திப ஋ழுத்துக்கன஭ மீட்டுறு ப ய்திருப்஧து  ரிசன ஋஦த் சதோன்றுகி஫து. ஒவ்பயோரு 

஧ெமும் யோர்த்னதக஭ோக பதரிகி஫து. அப்஧ெங்கள் கோட்டும் யடியமும் ப஧ோருளும் சகோண்டி 

பநோழிக்கும் தமிழுக்கும் பதோெர்புனெனதோக பதரிகி஫து. இனய ஒன்ச஫ோடு ஒன்று ப஧ோருந்தசய 

மீட்டுறு முன஫யும்  ரி ஋ன்றும் பதளிவும் ஌ற்஧டுத்துகி஫து. ஧ெ ஋ழுத்துக்களின் யடியங்கள் 

உனென ப஧ோருட்கள் அகழ்யோய்வில் கினெக்கப்ப஧றின் மீட்டுறுவின் நிச் ன தன்னநனன 

அதிகரிக்கும் ஋஦ ஥ம்஧஬ோம். இந்து  நபயளி ஋ழுத்துக்கள் ஆபோய்ச்சியும் முந்து தமிழ் 

ஆபோய்ச்சியும் பதோெர்புனெனவும் நற்றும் முற்று ப஧஫ோத ஆபோய்ச்சிகளுநோகும். 
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